
13.
Temeljem članka 29. Statuta Općine Baška (»Službene

novine« Primorsko-goranske županije broj 12/13, 31/15,
27/17, 04/18) Općinsko vijeće Općine Baška, na sjednici
održanoj 24. travnja 2019. godine, donijelo je

ODLUKU
o razrješenju i imenovanju članica

Odbora za obrazovanje, kulturu i manifestacije
Općinskog vijeća Općine Baška

I.

1. Andrea D̄̄ordić razrješuje se dužnosti članice Odbora
za obrazovanje, kulturu i manifestacije;

2. Davorka Velnić bira se za članicu Odbora za obrazo-
vanje, kulturu i manifestacije.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/19-01/3
Ur. broj: 2142-03-01/1-19-4
Baška, 24. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA

Predsjednica
Tanja Grlj, v. r.

14.
Temeljem članka 19. stavak 1. alineja 13. i članka 35. sta-

vak 1. točka 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj)
samoupravi (»Narodne novine« br. 33/01, 60/01, 106/03,
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 - pročiš-
ćeni tekst, 137/15, 123/17), članka 37. Zakona o prekrša-
jima protiv javnog reda i mira (»Narodne novine« br. 5/
90, 30/90, 47/90, 29/94) i članka 29. Statuta Općine Baška
(»Službene novine« Primorsko-goranske županije br. 13/
12, 31/15, 27/17, 04/18) Općinsko vijeće Općine Baška, na
sjednici održanoj 24. travnja 2019. godine, donijelo je

ODLUKU
o javnom redu i miru na području Općine Baška

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom se, u skladu sa Zakonom, običajnim
pravom i javnim moralom, utvrd̄̄uju se:

. prekršaji protiv javnog reda i mira, koji nisu odgovara-
juće navedeni u Zakonu,

. mjere u svrhu održavanja javnog reda i mira na podru-
čju Općine Baška (u daljnjem tekstu: Općina),

. nadzor,

. kaznene mjere.

Članak 2.

(1) Prekršaji protiv javnog reda i mira su djela na javnim
mjestima, kojima se na nedopušten način remeti mir, rad ili
normalan način života stanovnika, ometa kretanje ili ometa
ostvarivanje prava i dužnosti stanovnika, vrijed̄̄a moral,
ometa vršenje zakonitih mjera državnih tijela i službenih
osoba, uključujući i službene osobe Općine, ugrožava
opća sigurnost ljudi i imovine ili se na drugi način narušava
javni red i mir grad̄̄ana.

(2) Javno mjesto, u smislu ove Odluke, osim javnih
površina utvrd̄̄enih u članku 3. Odluke o komunalnom
redu, koje su po svojoj funkciji namijenjene javnosti i na
koje javnost ima pristup, predstavlja i mjesto, koje po svo-
joj funkciji nije izravno namijenjeno javnosti, ali se, pod
odred̄̄enim okolnostima, radnje i posljedice istih na takvom
mjestu, reflektiraju na javnost.

II. JAVNI RED

Članak 3.

Prekršajima protiv javnog reda odred̄̄uju se nedopuštene
radnje na javnim mjestima, kako slijedi:

. na javnim površinama:
1. igranje hazardnih igara i igara na sreću,
2. boravak bez kupaćeg kostima (nudizam) izvan plaža

koje su odred̄̄ene kao nudističke plaže,
3. nud̄̄enje, nagovaranje i prodaja usluga smještaja,

ishrane, turističkih izleta i sličnog,
4. prodaja, dijeljenje promidžbenih materijala i prodaja

raznih proizvoda bez odobrenja nadležnog tijela,
5. vršenje nužde,
6. prosjačenje,
7. ležanje i spavanje po klupama, ogradnim zidovima, u

vozilima, na travnjacima, u parkovima i dr„
8. ispijanje alkoholnih i bezalkoholnih pića ispred trgo-

vina i na drugim javnim površinama, osim u vrijeme održa-
vanja javnih manifestacija i pučkih zabava,

9. noćenje,
10. korištenje pirotehničkih i drugih sredstava, kojima se

može ugroziti sigurnost ljudi i imovine, bez odobrenja nad-
ležnog tijela,

11. sport i igra na površinama, koje nisu za tu svrhu
namijenjene,

12. kampiranje.
. ostalo:
1. ometanje, omalovažavanje i vrijed̄̄anje službene osobe

u nadzoru provod̄̄enja ove Odluke i Odluke o komunal-
nom redu

2. ulaženje u službene prostorije, te one u kojima se
obavlja djelatnost, u kupaćem kostimu, osim kada su iste
smještene na plaži i istovremeno predstavljaju sastavni
dio plažne ponude.

Općina Baška

O P Ć I N E
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Članak 4.

(1) Osim osobe zatečene u prekršaju, za prekršaje na
javnim površinama iz članka 3. točke 3. i 4. ove Odluke
odgovorna je i osoba (pravna osoba, fizička osoba obrtnik
i osoba koja obavlja drugu samostalnu djelatnost), čije se
usluge ili proizvodi nedopušteno nude, odnosno prodaju.

(2) Osim osobe zatečene u prekršaju, za prekršaje na
javnim površinama iz članka 3. točka 8. ove Odluke odgo-
voran je i vlasnik/ca, odnosno korisnik/ca objekta - trgo-
vina, ugostiteljski objekt, ispred koga je prekršaj počinjen,
ako je prekršaj počinjen za radnog vremena objekta.

III. JAVNI MIR

Članak 5.

(1) Grad̄̄ani, pravna osoba, fizička osoba obrtnik i osoba
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost, dužni su obav-
ljati svoje svakodnevne poslove i izvoditi radove bez pre-
komjerne buke i bez uznemiravanja ostalih grad̄̄ana.

(2) U smislu stavka 1. ovoga članka, zabranjeno je naru-
šavati mir bukom nastalom:

. izvod̄̄enjem grad̄̄evinskih, obrtničkih, instalacijskih
radova, upotrebom grad̄̄evinskih strojeva (malih miješalica,
pneumatskih čekića i sl.) i alata na električni pogon (elek-
trične bušilice, brusilice i sl.), u razdoblju privremene
zabrane izvod̄̄enja radova, u vremenu od 00:00 do 24:00
sata,

. izvod̄̄enjem unutarnjih obrtničkih, instalacijskih i sl.
radova, upotrebom alata (čekići, bušilice, brusilice i sl.);
pjevanjem, sviranjem, vikom, upotrebom razglasnih ure-
d̄̄aja i sličnog; radom motora zaustavljenih prometnih sred-
stava (automobila, motorkotača, glisera...),

dnevno, u vremenu od 24:00 do 07:00 sati i od 14:00 do
17:00 sati.

(3) Odredba stavka 2. ovoga članka ne primjenjuju se na
žurne i interventne radove koji se moraju izvesti na komu-
nalnoj infrastrukturi i elektroenergetskim objektima i ured̄̄a-
jima, u svrhu saniranja oštećenja i održavanja objekata, a za
što je potrebno ishoditi odobrenje Općinskog načelnika.

Članak 6.

(1) U razdoblju kada je to dozvoljeno odnosnim općin-
skim aktom, grad̄̄evinske radove i grad̄̄enje svih vrsta gra-
d̄̄evina, dozvoljava se dnevno izvoditi u vremenu od 07:00
do 23:00 sata.

(2) Odredba stavka 1. ovoga članka ne primjenjuju se na
žurne i interventne radove koji se moraju izvesti na komu-
nalnoj infrastrukturi i elektroenergetskim objektima i ured̄̄a-
jima, u svrhu saniranja oštećenja i održavanja objekata, a za
što je potrebno ishoditi odobrenje Općinskog načelnika.

Članak 7.

Predmetima, kojima se stvara buka (kante, sanduci i sl.),
mora se rukovati na način da se ne remeti mir grad̄̄ana.

IV. NADZOR

Članak 8.

Nadzor nad provod̄̄enjem ove Odluke obavlja nadležna
policijska postaja i komunalni redar Općine, svaki u okviru
svojih nadležnosti.

Članak 9.

Komunalni redar može poduzimati odgovarajuće mjere
utvrd̄̄ene ovom Odlukom zajedno s nadležnim državnim i
drugim tijelima, odnosno zaštitarskim tvrtkama, odnosno
grad̄̄anima, koji prijave kršenje javnog reda i mira.

Članak 10.

U obavljanju nadzora ove Odluke komunalni redar ovla-
šten je:

1. izdati usmeni nalog fizičkim i pravnim osobama kojim
se nalaže radnja u svrhu održavanja javnog reda i mira,

2. rješenjem narediti fizičkim i pravnim osobama radnje
u svrhu održavanja javnog reda i mira,

3. naplatiti mandatnu novčanu kaznu od počinitelja pre-
kršaja na licu mjesta,

4. predložiti izdavanje obaveznog prekršajnog naloga,
5. predložiti pokretanje prekršajnog postupka.

Članak 11.

Postupak prilikom provod̄̄enja mjera u slučaju remeće-
nja javnog reda i mira utvrd̄̄enog ovom odlukom:

1. po uočenom prekršaju komunalni redar će usmeno
upozoriti prekršitelja,

2. ako prekršitelj nastavi ili ponovi prekršaj, komunalni
redar će mu naplatiti kaznu uz izdavanje potvrde o napla-
ćenoj kazni,

3. ako prekršitelj odbije platiti kaznu, komunalni redar
će predložiti izdavanje obaveznog prekršajnog naloga,
odnosno pokretanje prekršajnog postupka.

Članak 12.

(1) Komunalni redar može postupati i po pisanoj prijavi
fizičke i pravne osobe o remećenju javnog reda i mira opi-
sanom ovom Odlukom.

(2) Prijava iz prethodnog stavka mora sadržavati vrijeme
i mjesto počinjenja prekršaja, naznaku prekršaja, ime, pre-
zime i adresu počinitelja, te podatke o podnositelju prijave
- ime, prezime, adresa, s izjavom o pristanku na svjedoče-
nje u slučaju postupka ispred prekršajnog suda.

(3) Fizička i pravna osoba dužna je komunalnom redaru
omogućiti nesmetano obavljanje nadzora, a osobito pristup
do prostorija objekta, naprava i ured̄̄aja, te pružiti druga
potrebna obavještenja o predmetu uredovanja.

(4) Ako komunalni redar naid̄̄e na otpor prilikom obav-
ljanja svoje dužnosti, može zatražiti pomoć nadležne poli-
cijske postaje.

Članak 13.
Ako pravna ili fizička osoba obrtnik ili osoba koja obav-

lja drugu samostalnu djelatnost, koji su ugovorni korisnici
javne površine, učestalo krše odredbe ove Odluke, na pri-
jedlog komunalnog redara, nadležno tijelo može uskratiti
daljnje korištenje javne površine.

V. KAZNENE ODREDBE

Članak 14.

(1) Novčanom kaznom od 6.000,00 kuna kaznit će se
pravna osoba:

. za prekršaje na javnim površinama iz članka 3. točke
3., 4. i 8. sukladno članku 4. stavci 1. i 2., ove Odluke,

. za prekršaje kojima se narušava javni mir radnjama iz
članka 5. stavak 2. i članka 6. stavak 1., u razdoblju i vre-
menu iz istih članaka i istih stavaka ove Odluke.

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka novčanom
kaznom od 3.000,00 kuna kaznit će se fizička osoba obrtnik
i osoba koja obavlja drugu samostalnu djelatnost.

(3) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka novčanom
kaznom od 1.000,00 kn kaznit će se odgovorna osoba u
pravnoj osobi.

(4) Novčanom kaznom od 1.000,00 kuna kaznit će se za
fizička osoba - grad̄̄anin, koja počini prekršaje iz članka 3.,
članka 5. stavak 2., članka 6. stavak 1. i članka 7. ove
Odluke.
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(5) Komunalni redar ovlašten je na mjestu izvršenja pre-
kršaja fizičkim osobama naplatiti novčanu kaznu za prekr-
šaje iz ovoga članka, u iznosu od 500,00 kuna.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 15.

Odredbe ove Odluka ne odnosi se na kulturno - umjet-
nička dogad̄̄anja u okviru planiranih programa u organiza-
ciji Turističke zajednice i Općine, ali i drugih osoba, koje su
ishodile prethodno odobrenje Općinskog načelnika.

Članak 16.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/19-01/3
Ur. broj: 2142-03-01/1-19-6
Baška, 24. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA

Predsjednica
Tanja Grlj, v. r.

15.
Temeljem članka 6. stavak 2. i članka 10. stavak 1.

Zakona o zaštiti od buke (»Narodne novine« br. 30/09,
55/13, 153/13, 41/16, 114/18) i članka 29. Statuta Općine
Baška (»Službene novine« Primorsko-goranske županije
br. 12/13, 31/15, 27/17, 04/18) Općinsko vijeće Općine
Baška, na sjednici održanoj 24. travnja 2019. godine, doni-
jelo je

ODLUKU
o dozvoljenom prekoračenju najviše

dopuštene razine buke

Članak 1.

(1) Ovom Odlukom odred̄̄uju se područja na području
Općine Baška gdje postoji mogućnost prekoračenja dopu-
štenih razina buke, utvrd̄̄uje se razdoblje i vrijeme u kojima
se spomenuta mogućnost primjenjuje, razlozi dozvoljenog
prekoračenja istog, te putovi dolaska i odlaska sudionika
dogad̄̄aja.

(2) Najviša dopuštena razina buke na ulicama, dijelo-
vima ulica i naselja, trgovima, turističkim naseljima i dru-
gim lokacijama propisana je Pravilnikom o najvišim dopu-
štenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave
(»Narodne novine« broj 145/04).

Članak 2.

(1) Radi zadovoljavanja potreba za održavanjem javnih
skupova i organiziranja razonode, zabavnih i sportskih pri-
redbi i drugih aktivnosti na otvorenom i u zatvorenom pro-
storu, za stanovništvo i goste, prekoračenje dopuštenih raz-
ina buke dozvoljava se u razdoblju od Uskrsa do 30. rujna,
u vremenu do 02:00 sata:

- u naselju Baška - svi objekti, ulice i prostori, te sve
javne površine s izuzetkom onih dodijeljenih na korištenje
temeljem ugovora o zakupu,

- Lovački dom u naselju Batomalj, s okolišem,
- Zadružni dom u naselju Draga Bašćanska, s okolišem,
- Narodni dom u Jurandvoru, s okolišem.

(2) Prekoračenje najviše dopuštene razine buke iz stavka
1. dozvoljava se isključivo za vrijeme održavanja manifesta-
cija koje organizira Općina Baška, Turistička zajednica
Općine Baška, te udruge sa sjedištem na području Općine
Baška.

Članak 3.

(1) Uporaba elektroakustičkih i akustičkih ured̄̄aja na
otvorenom u objektima registriranim za obavljanje ugosti-
teljske djelatnosti ne smije prelaziti najviše dopuštene raz-
ine buke sukladno pravilniku kojim su propisane najviše
dopuštene razine buke na otvorenom prostoru i to na
način i u vremenu utvrd̄̄enima Odlukom o ugostiteljskoj
djelatnosti i Odlukom o javnom redu i miru na području
Općine Baška.

(2) Iznimno, na posebni pisani i obrazloženi zahtjev vlas-
nika objekata za obavljanje ugostiteljske djelatnosti iz pre-
thodnog stavka, Općinski načelnik može dozvoliti prekora-
čenje dopuštenih razina buke, petkom i subotom, na ugo-
stiteljskim terasama na područjima, u razdoblju i
vremenu iz članka 2. ove Odluke.

Članak 4.

Buka koja nastaje uslijed dogad̄̄aja navedenih u član-
cima 2. i 3. stavak 2. ove Odluke ne smije u drugim ulicama
ili dijelovima ulica, u ostalim dijelovima naselja prelaziti
dopuštene granice.

Članak 5.
Putovi za dolaženje i odlaženje sudionika dogad̄̄aja iz

članaka 2. i 3. stavak 2. ove Odluke su svi prometni pravci,
ulice i ceste za automobile i pješake, koji nisu u to vrijeme
propisno zatvoreni znakovima ili pod regulacijom policije,
odnosno propisno označenih redara, koji reguliraju promet
na tom mjestu.

Članak 6.
Na pisani zahtjev organizatora različitih od onih navede-

nih u članku 2. stavak 2. ove Odluke, a da isto utvrdi i
općinskim interesom, Općinski načelnik ima pravo zaključ-
kom odobriti proširenje područja i razinu dozvoljenog pre-
koračenja najviše dopuštene razine buke, kao i vremensko
razdoblje i vrijeme trajanja najveće dopuštene razine buke,
sve u odnosu na isto ured̄̄eno člankom 2. ove Odluke.

Članak 7.

(1) Nadzor nad provedbom ove Odluke provodi komu-
nalno redarstvo.

(2) Pri provedbi nadzora komunalno redarstvo ovla-
šteno je poduzimati upravne mjere, pokrenuti prekršajni
postupak i naplatiti kaznu na mjestu počinjenja sukladno
odredbama članka 16. stavak 4. Zakona o zaštiti od buke.

(3) Postupanje komunalnog redarstva temeljem ovlašte-
nja iz Zakona o zaštiti od buke i propisa donesenih na
temelju istog, ne isključuje postupanje sanitarne inspekcije
Državnog inspektorata, kao nadležnog tijela državne
uprave sukladno odredbama istoga Zakona.

Članak 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave

u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/19-01/3
Ur. broj: 2142-03-01/1-19-7
Baška, 24. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA

Predsjednica
Tanja Grlj, v. r.
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16.
Na temelju članka 49. stavak 4., članka 51. stavak 5. i

članka 62. stavak 5. Zakona o zaštiti životinja (»Narodne
novine« br. 102/17) i članka 29. Statuta Općine Baška
(»Službene novine« Primorsko-goranske županije br. 12/
13, 31/15, 27/17, 04/18), Općinsko vijeće Općine Baška,
na sjednici održanoj 24. travnja 2019. godine, donijelo je

ODLUKU
o uvjetima i načinu držanja kućnih ljubimaca i načinu

postupanja s napuštenim i izgubljenim životinjama

I. OPĆE ODREDBE

Predmet odluke

Članak 1.
Ovom se Odlukom ured̄̄uju minimalni uvjeti i način

držanja kućnih ljubimaca, koje im njihovi posjednici
moraju osigurati, način kontrole njihovog razmnožavanja,
te način postupanja s napuštenim i izgubljenim životinjama
na području Općine Baška (u daljnjem tekstu: Općina).

Pojmovi

Članak 2.
Pojedini pojmovi u ovoj Odluci imaju sljedeće značenje:
1. izgubljena životinja je životinja, koja je odlutala od

vlasnika i on je traži,
2. kućni ljubimci su životinje, koje čovjek drži zbog dru-

štva, zaštite i pomoći ili zbog zanimanja za te životinje,
3. napuštena životinja je životinja, koju je vlasnik svjesno

napustio, kao i životinja koju je napustio zbog više sile, kao
što su bolest, smrt ili gubitak slobode. te životinja koje se
vlasnik svjesno odrekao,

4. opasne životinje su životinje, koje zbog neodgovaraju-
ćih uvjeta držanja i postupanja s njima mogu ugroziti
zdravlje i sigurnost ljudi i životinja, te koje pokazuju napa-
dačko ponašanje prema čovjeku,

5. posjednik životinje odnosno kućnog ljubimca (u dalj-
njem tekstu: posjednik) je svaka pravna ili fizička osoba
koja je, kao vlasnik, korisnik ili skrbnik, stalno ili privre-
meno, odgovorna za zdravlje i dobrobit životinje,

6. prijevoz je premještanje životinja prijevoznim sred-
stvom u nekomercijalne svrhe, uključujući postupke pri
polasku i dolasku na krajnje odredište,

7. radne životinje su psi, koji služe kao tjelesni čuvari i
čuvari imovine, psi vodiči slijepih i oni koji služe za
pomoć, psi tragači i psi, koji služe za obavljanje drugih
poslova, kopitari i druge životinje kojima se čovjek služi
za obavljanje drugih poslova osim proizvodnje,

8. sklonište za životinje (u daljnjem tekstu: sklonište) je
objekt u kome se smještaju i zbrinjavaju napuštene i izgub-
ljene životinje, gdje im se osigurava potrebna skrb i pomoć,

9. slobodnoživuće mačke su mačke okoćene u divljini,
koje nemaju ni vlasnika, ni posjednika,

II. UVJETI I NAČIN DRŽANJA KUĆNIH LJUBI-
MACA

Opći uvjeti držanja kućnih ljubimaca

Članak 3.
(1) Posjednik je dužan:
1. osigurati kućnim ljubimcima držanje u skladu s njiho-

vim potrebama, a minimalno predvid̄̄enim Zakonom o
zaštiti životinja i ovom Odlukom,

2. psima osigurati odgovarajuću nastambu prostor koji
odgovara njihovoj veličini i zaštitu od vremenskih neprilika
i drugih nepovoljnih uvjeta za obitavanje (Prilog 1),

3. psima osigurati pseću kućicu ili odgovarajuću
nastambu u skladu s Prilogom 1.,

4. označiti mikročipom pse i cijepiti protiv bjesnoće
sukladno Zakonu o veterinarstvu,

5. onemogućiti bijeg i kretanje pasa po javnim površi-
nama bez nadzora,

6. na vidljivom mjestu staviti oznaku koja upozorava na
psa, te imati ispravno zvono na ulaznim dvorišnim ili vrt-
nim vratima,

7. pravodobno zatražiti veterinarsku pomoć, te osigurati
zbrinjavanje i odgovarajuću njegu bolesnih i ozlijed̄̄enih
životinja,

8. osigurati kućnim ljubimcima redovitu i pravilnu
ishranu, te trajno omogućiti pristup svježoj pitkoj vodi,

9. redovito održavati čistim prostor u kojem borave
kućni ljubimci,

10. omogućiti komunalnom redaru nadzor nad provod̄̄e-
njem ove odluke, odnosno:

. dati mu zatražene osobne isprave, podatke i dokumen-
taciju, te ostale informacije o predmetu nadzora,

. omogućiti mu ulazak i pregled prostora i prostorija,

. omogućiti očitavanje mikročipa psa, odnosno samo-
stalno očitati čip na psu za kojega komunalni redar ocjeni
da bi mogao biti opasan.

(2) Posjednik ne smije:
1. zanemarivati kućne ljubimce s obzirom na njihovo

zdravlje, smještaj, ishranu i njegu,
2. ograničavati kretanje kućnim ljubimcima na način koji

mu uzrokuje bol, patnju, ozljede ili strah.
(3) Zabranjeno je:
1. bacanje petardi ili drugih pirotehničkih sredstava na

životinje,
2. trčanje životinja privezanih uz motorno prijevozno

sredstvo koje je u pokretu,
3. držati pse trajno vezane, ili ih trajno držati u prosto-

rima ili dijelu dvorišta bez omogućavanja slobodnog kreta-
nja izvan tog prostora,

4. vezati pse, osim privremeno u iznimnim situacijama
kada ograd̄̄ivanje dijela dvorišta nije izvedivo i kada se
pas može vezati na način da mu je omogućeno kretanje u
radijusu 5 metara, a sredstvo vezanja i ogrlica moraju biti
od takvog materijala da psu ne nanose bol ili ozljede, ne
mogu se omotati i samim time skratiti na manje od 5
metara,

5. trajno i samostalno držanje kućnih ljubimaca na adresi
različitoj od prebivališta ili boravišta posjednika, osim u
slučaju kada se radi o radnim psima, koji čuvaju neki
objekt ili imovinu, a posjednik im je dužan osigurati sva-
kodnevni nadzor,

6. osim opisanih u članku 26. ove Odluke, držati kao
kućne ljubimce opasne i potencijalno opasne životinjske
vrste utvrd̄̄ene u Popisu opasnih i potencijalno opasnih živ-
otinjskih vrsta (Prilog 2.), koji je sastavni dio ove odluke,

7. držanje i postupanje s kućnim ljubimcima, te kretanje
istih, na način koji ugrožava zdravlje ljudi, životinja i djece.

(4) Posjednik pasa mora odgovarajućim odgojem i/ili
školovanjem ili drugim mjerama u odnosu na držanje i kre-
tanje pasa osigurati da životinja nije opasna za okolinu. Pri
odgoju pasa posjednik ne smije koristiti metode koje kod
pasa mogu uzrokovati bol, ozljede, patnje ili strah.

(5) Koordinacijska radna skupina iz članka 70. Zakona o
zaštiti životinja, koju imenuje Primorsko-goranska župa-
nija, može predlagati propisivanje uvjeta za držanje različi-
tih životinjskih vrsta.
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(6) Komunalni redar Općine ovlašten je kontrolirati
obvezu označavanja pasa mikročipom, odnosno provjera-
vati jesu li svi psi označeni mikročipom.

Uvjeti držanja kućnih ljubimaca u stambenim zgradama i
obiteljskim kućama

Članak 4.

(1) Držanje kućnih ljubimaca u zajedničkim prostori-
jama zgrada i dvorištima zgrada, kretanje kućnih ljubimaca
zajedničkim dijelovima zgrada i dvorištima zgrada, te
obvezu čišćenja tih prostorija i prostora koje onečiste
kućni ljubimci, sporazumno utvrd̄̄uju suvlasnici zgrade
sukladno propisima o vlasništvu.

(2) Posjednik kućnih ljubimaca dužan je držati ih na
način da ne ometaju mir sustanara i susjeda ili na drugi
način krše dogovoreni kućni red stambene zgrade i stanara
okolnih nekretnina.

(3) Posjednik koji psa drži u stanu ili kući bez okućnice,
dužan ga je svakodnevno izvoditi radi obavljanja nužde i
zadovoljenja dnevnih fizičkih aktivnosti.

(4) Posjednik je dužan u roku od 10 dana od udomljenja
ili kupnje psa ili mačke isto prijaviti nadležnoj Veterinar-
skoj stanici.

Uvjeti izvod̄̄enja kućnih ljubimaca na javne površine

Članak 5.

(1) Pse se smije izvoditi na javne površine samo ako su
označeni mikročipom, na povodcu i pod nadzorom posjed-
nika.

(2) Pse se ne smije puštati na ured̄̄ene zelene površine.
(3) Psi se mogu kretati bez povodca, uz nadzor posjed-

nika, isključivo na plažama označenim za kupanje pasa,
te na javnim površinama izvan naselja.

Članak 6.

Kretanje kućnih ljubimaca dopušteno je u prostorima i
prostorijama javne namjene uz dopuštenje vlasnika,
odnosno korisnika prostora, osim ako ovom odlukom
nije drugačije odred̄̄eno.

Članak 7.

(1) Kućnim ljubimcima je zabranjeno kretanje na dje-
čjim igralištima, cvjetnjacima, travnjacima, ured̄̄enim par-
kovnim površinama, neograd̄̄enim sportskim terenima,
neograd̄̄enim dvorištima škola i vrtića, te na drugim mje-
stima gdje postoji opasnost ugrožavanja zdravstveno-higi-
jenske sigurnosti i zdravlja ljudi.

(2) Zabranjeno je dovod̄̄enje i držanje, te kupanje pasa u
moru na svim ured̄̄enim plažama, osim na onima koje su
označene kao plaže za kupanje pasa.

(3) Dovod̄̄enje, držanje i kupanje pasa u moru dozvo-
ljeno je na neured̄̄enim plažama izvan naseljenog područja.

Članak 8.

Posjednik kućnog ljubimca dužan je pri izvod̄̄enju kuć-
nog ljubimca na javnu površinu nositi pribor za čišćenje i
očistiti javnu površinu, koju njegov kućni ljubimac onečisti.

Članak 9.

Ograničenje kretanja kućnih ljubimaca iz ove odluke ne
primjenjuje se na pse, osposobljene za pomoć osobama s
invaliditetom.

Postupanje s opasnim psima

Članak 10.

Posjednik opasnog psa dužan je provesti mjere propi-
sane Pravilnikom o opasnim psima.

Članak 11.

(1) Posjednik opasnog psa mora osigurati njegovo ozna-
čavanje mikročipom bez obzira na njegovu starost, u
skladu s posebnim propisima.

(2) Posjednik opasnog psa mora osigurati njegovu
kastraciju u roku od 14 dana nakon proglašavanja psa opa-
snim, o čemu vlasnik životinje kao dokaz nadležnom vete-
rinarskom inspektoru dostavlja presliku računa za obav-
ljenu uslugu.

(3) Posjednik mora opasnog psa držati u prostoru
(zatvoreni kavez) ili objektu primjerene veličine, iz kojeg
ne može pobjeći, a ulazna vrata u prostor ili objekt u
kojem se nalazi takav pas moraju biti zaključana. Na
ulazu u prostor ili objekt u kojem se nalazi opasan pas
mora biti vidljivo istaknuto upozorenje: »OPASAN PAS«.

(4) Opasan pas mora postići zadovoljavajuću ocjenu na
testu provjere stupnja socijalizacije iz članka 7. stavak 1.
Pravilnika o opasnim psima, nakon školovanja iz članka
7. stavak 2. Pravilnika o opasnim psima, kojima u roku
od 30 dana nakon provedenog postupka iz članka 4. stavak
1. istoga Pravilnika, pristupa zajedno s posjednikom.

Članak 12.

(1) Pri sumnji da se radi o opasnom psu, komunalni
redar je ovlašten zatražiti na uvid od posjednika potvrdu
kojom se potvrd̄̄uje da su nad psom provedene sve mjere
propisane Pravilnikom o opasnim psima.

(2) Ukoliko posjednik ne pokaže potrebnu dokumenta-
ciju, komunalni redar sastavlja službeni zapisnik, te obavje-
štava nadležnu veterinarsku inspekciju za daljnje postupanje.

Način kontrole razmnožavanja kućnih ljubimaca

Članak 13.

Osim uzgoja prijavljenog nadležnom ministarstvu i uz
posjedovanje rješenja nadležnog tijela, zabranjen je uzgoj
kućnih ljubimaca.

Slobodnoživuće mačke

Članak 14.

(1) Na javnim površinama dozvoljeno je postavljanje
hranilišta za mačke (u daljnjem tekstu: hranilišta).

(2) Hranilišta se postavljaju nakon provedenog javnog
poziva udrugama za zaštitu životinja za podnošenje
zahtjeva za postavljanje hranilišta, koji raspisuje Općinski
načelnik (u daljnjem tekstu: načelnik).

(3) Postavljanje hranilišta odobrava načelnik na prijed-
log Jedinstvenog upravnog odjela, uz prethodno mišljenje
mjesnog odbora naselja u kome se planira postaviti hrani-
lište.

(4) U slučaju da mjesni odbor naselja da negativno miš-
ljenje za traženu lokaciju hranilišta, obvezan je predložiti
najbližu moguću alternativnu lokaciju, a u protivnom nega-
tivno mišljenje se neće uvažiti.

(5) Način, izgled i uvjeti postavljanja hranilišta propisat
će se pravilnikom što ga donosi načelnik.

(6) U slučaju sumnje u izbijanje zaraznih bolesti koje se
mogu prenijeti sa životinja na ljude, zaštitu grad̄̄ana pro-
vode pravne osobe koje obavljaju zdravstvenu djelatnost
i privatni zdravstveni radnici u suradnji s nadležnim tije-
lima utvrd̄̄enima propisima o veterinarskoj djelatnosti.
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(7) Ako udruga za zaštitu životinja, kojoj je odobreno
postavljanje hranilišta, ne održava higijenu i čistoću javne
površine na kojoj se nalazi hranilište, odnosno ako se ne
skrbi o mačkama, komunalno redarstvo će, temeljem obav-
ljenog nadzora i sačinjenog zapisnika o istom, ukloniti hra-
nilište na trošak te udruge.

(8) Nije dozvoljeno hranjenje životinja i ostavljanje
hrane za životinje, na javnim površinama izvan označenih
hranilišta.

III. NAČIN POSTUPANJA S IZGUBLJENIM I
NAPUŠTENIM ŽIVOTINJAMA

Postupanje s izgubljenim životinjama

Članak 15.

(1) Posjednik kućnog ljubimca mora u roku od tri dana
od dana gubitka kućnog ljubimca prijaviti njegov nestanak
komunalnom redarstvu ili skloništu za životinje, a u roku
od 14 dana od dana gubitka psa, veterinarskoj organizaciji
ili ambulanti veterinarske prakse, koja je ovlaštena za
vod̄̄enje Upisnika kućnih ljubimaca.

(2) Ako u roku od 14 dana od dana objave podataka
posjednik nije dostavio zahtjev za vraćanje životinje, sklo-
nište postaje vlasnik životinje, te je može udomiti.

(3) Posjednik izgubljene životinje dužan je nadoknaditi
sve troškove, kao i svaku štetu koju počini životinja, od tre-
nutka nestanka do trenutka vraćanja posjedniku.

Postupanje s napuštenim životinjama

Članak 16.

(1) Nalaznik napuštene ili izgubljene životinje mora
odmah vratiti životinju posjedniku, ili, najkasnije, u roku
od tri dana od nalaska životinje, obavijestiti komunalnom
redarstvo ili sklonište za napuštene životinje.

(2) Kontakt informacije skloništa s kojim Općina ima
potpisan ugovor, objavljuje se na službenim internetskim
stranicama Općine.

(3) Nalaznik napuštene ili izgubljene životinje mora pru-
žiti životinji odgovarajuću skrb do vraćanja posjedniku ili
do smještanja u sklonište za napuštene životinje.

(4) Životinja se ne smješta u sklonište, ako se po nalasku
životinje može utvrditi njezin posjednik, kome se životinja
odmah vraća.

(5) Troškove skloništa za primljenu napuštenu životinju
nepoznatog posjednika, nad̄̄enu na području Općine, finan-
cira Općina.

(6) Ako se utvrdi posjednik napuštene životinje, dužan
je nadoknaditi sve troškove, uključujući i one iz stavka 5.
ovoga članka, kao i svaku štetu koju počini životinja, od
trenutka nestanka do trenutka vraćanja posjedniku.

IV. NAČIN POSTUPANJA S DIVLJIM ŽIVOTI-
NJAMA

Zaštita divljih životinja pronad̄̄enih izvan prirodnog sta-
ništa

Članak 17.
(1) Divlja životinja pronad̄̄ena izvan prirodnog staništa

vraća se u prirodno stanište odmah po pronalasku, ako je
to moguće, a, ako to nije moguće, smješta se u sklonište
koje osigurava njezino vraćanje u prirodno stanište kada
to bude moguće.

(2) Ako nije moguće vraćanje divlje životinje u prirodno
stanište, životinja se prvo nudi najbližem lovoovlašteniku u
skladu s posebnim propisima o lovstvu, a ako je lovoovla-
štenik ne može prihvatiti, nudi se zoološkom vrtu, koji je
opremljen za njezino primanje.

(3) Ako se divlja životinja ne može smjestiti u sklonište,
a ni lovoovlaštenik, ni zoološki vrt, nisu životinju u moguć-
nosti primiti, životinja se može usmrtiti.

V. ZAŠTITA ŽIVOTINJA

Poticanje zaštite životinja

Članak 18.

Općina će prema obvezi utvrd̄̄enoj Zakonom o zaštiti
životinja poticati razvoj svijesti svojih sugrad̄̄ana, posebice
mladih, o brizi i zaštiti životinja.

Obveza pružanja pomoći životinji

Članak 19.

(1) Svatko tko ozlijedi, ili primijeti ozlijed̄̄enu ili bolesnu
životinju, mora joj pružiti potrebnu pomoć, a ako to nije u
mogućnosti sam učiniti, mora joj osigurati pružanje
pomoći.

(2) Ako nije moguće utvrditi posjednika životinje, pruža-
nje potrebne pomoći ozlijed̄̄enim i bolesnim životinjama
organizira i financira Općina.

(3) Ako se utvrdi posjednik ozlijed̄̄ene ili bolesne životi-
nje, troškove snosi posjednik, koji je obvezan nadoknaditi
Općini i troškove iz stavka 2. ovoga članka.

Korištenje životinja u komercijalne svrhe

Članak 20.

Zabranjeno je koristiti životinje za sakupljanje donacija i
prošnju, te izlagati ih na javnim površinama, sajmovima,
tržnicama i slično, kao i njihovo korištenje u zabavne ili
druge svrhe, bez suglasnosti nadležnog tijela Općine.

Članak 21.

Zabranjena je prodaja kućnih ljubimaca na javnim
površinama, sajmovima, tržnicama i svim drugim prosto-
rima, koji ne zadovoljavaju zakonom propisane uvjete za
prodaju kućnih ljubimaca.

Opasne i potencijalno opasne životinjske vrste

Članak 22.

(1) Kućne ljubimce, koji se nalaze na Popisu opasnih i
potencijalno opasnih životinjskih vrsta, a koji pripadaju
zaštićenim vrstama, te koji su do dana stupanja na snagu
ove odluke evidentirani u tijelu nadležnom za zaštitu pri-
rode, posjednik može nastaviti držati do njihovog uginuća.

(2) Kućne ljubimce koji se nalaze na Popisu opasnih i
potencijalno opasnih životinjskih vrsta, a koji ne pripadaju
zaštićenim vrstama i koje se u roku od 90 dana od dana
stupanja na snagu ove odluke prijavi, radi evidentiranja
upravnom tijelu nadležnom za zaštitu životinja, posjednik
može nastaviti držati do njihovog uginuća.

VI. NADZOR

Ovlasti komunalnog redara

Članak 23.

(1) Nadzor nad ovom odlukom provodi komunalni
redar. U svom postupanju, komunalni redar je ovlašten
zatražiti pomoć policijskih službenika, ako se prilikom pro-
vod̄̄enja nadzora ili izvršenja rješenja opravdano očekuje
pružanje otpora.

(2) Komunalni redar postupa po službenoj dužnosti
kada uoči postupanje protivno Odluci, te prema prijavi
fizičkih ili pravnih osoba.
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(3) U obavljanju poslova iz svoje nadležnosti, komunalni
redar ima pravo i obvezu:

1. pregledati isprave na temelju kojih se može utvrditi
identitet stranke i drugih osoba nazočnih nadzoru,

2. ući u prostore/prostorije u kojima se drže kućni lju-
bimci,

3. uzimati izjave stranaka i drugih osoba,
4. zatražiti od stranke podatke i dokumentaciju,
5. prikupljati dokaze na vizualni i drugi odgovarajući

način,
6. očitati mikročip,
7. podnositi kaznenu, odnosno prekršajnu prijavu nadle-

žnim tijelima,
8. donijeti rješenje kojim nalaže promjenu uvjeta u

skladu s ovom Odlukom pod prijetnjom pokretanja prekr-
šajnog postupka ili naplate kazne,

9. naplatiti novčanu kaznu propisanu ovom Odlukom,
10. upozoravati i opominjati fizičke i pravne osobe,
11. narediti fizičkim i pravnim osobama otklanjanja pre-

kršaja,
12. obavljati druge radnje u skladu sa svrhom nadzora.
(4) O postupanju koje je protivno odredbama ove

Odluke u svakom pojedinačnom slučaju komunalni redar
dužan je sastaviti zapisnik, te donijeti rješenje.

(5) U slučajevima iz nadležnosti komunalnog redara
predvid̄̄enim ovom Odlukom komunalni redar može,
kada je potrebno hitno postupanje, donijeti usmeno rješe-
nje, o čemu je dužan sastaviti zapisnik, te kasnije dostaviti
pisano rješenje.

(6) Komunalni redar dužan je podnijeti prijavu veteri-
narskoj inspekciji kada:

1. u provedbi nadzora utvrdi da se kućni ljubimac nalazi
u stanju na temelju kojega se može zaključiti da životinja
trpi bol, patnju ili veliki strah, da je ozlijed̄̄ena ili da bi
nastavak njezina života u istim uvjetima bio povezan s neo-
tklonjivom boli, patnjom ili velikim strahom,

2. posjednik nije označio mikročipom psa u roku predvi-
d̄̄enom Zakonom o veterinarstvu, nije redovito cijepio psa
protiv bjesnoće, odnosno nije dao na uvid dokumentaciju
kojom može potvrditi suprotno (putovnicu kućnog lju-
bimca),

3. posjednik kućnom ljubimcu daje hranu koja mu uzro-
kuje ili može uzrokovati bolest, bol, patnju, ozljede, strah
ili smrt, te kada utvrdi da bi zbog lošeg gojnog stanja kuć-
nog ljubimca bila nužna intervencija veterinarske inspek-
cije,

4. posjednik drži više od 9 životinja starijih od 6 mjeseci
u svrhu udomljavanja, a koje mu sklonište nije dalo na
skrb, niti sa skloništem ima ugovor o zbrinjavanju tih živ-
otinja, odnosno ako ima više od 20 životinja starijih od 6
mjeseci u svrhu udomljavanja, a nema rješenje veterinar-
ske inspekcije kojim je odobreno držanje životinja i potvr-
d̄̄eno da su zadovoljeni svi uvjeti propisani važećim propi-
sima,

5. posjednik nije ispunio uvjete propisane Pravilnikom o
opasnim psima, a drži opasnog psa,

6. posjednik nije pravodobno zatražio veterinarsku
pomoć i osigurao zbrinjavanje i odgovarajuću njegu bole-
snog ili ozlijed̄̄enog kućnog ljubimca,

7. uzgajivač ne pokaže na uvid potvrdu o zadovoljenim
uvjetima od strane nadležnog ministarstva,

8. posjednik nije u roku od 3 dana prijavio nestanak kuć-
nog ljubimca,

9. utvrdi osobne podatke posjednika koji je napustio
kućnog ljubimca ili njegovu mladunčad,

10. posjednik životinju koristi za predstavljanje, te u
zabavne ili druge svrhe,

(7) Komunalni redar dužan je obavijestiti policiju i/ili
državno odvjetništvo kada uoči situaciju koja upućuje na
mučenje ili ubijanje životinja.

(8) U svim slučajevima u kojima komunalni redar tije-
kom nadzora uoči postupanje protivno Zakonu o zaštiti
životinja, Kaznenom zakonu ili drugim propisima, a nije
nadležan, prijavu sa sastavljenim zapisnikom o zatečenom
stanju prosljed̄̄uje nadležnom tijelu, te stranci dostavlja
obavijest o poduzetim mjerama.

Žalba protiv rješenja komunalnog redara

Članak 24.

(1) Protiv rješenja komunalnog redara može se izjaviti
žalba u roku od 15 dana od dana dostave rješenja. Žalba
na rješenje komunalnog redara ne odgad̄̄a izvršenje rješenja.

(2) O žalbi izjavljenoj protiv rješenja komunalnog redara
odlučuje upravno tijelo jedinice područne samouprave
nadležno za drugostupanjske poslove komunalnog gospo-
darstva.

Članak 25.

(1) Sredstva naplaćena u skladu sa općinskom odlukom
za predvid̄̄ene prekršaje prihod su jedinica lokalne samou-
prave i koriste se za potrebe zbrinjavanja napuštenih i
izgubljenih životinja.

(2) Komunalni redar ima ovlast i dužnost provoditi ovu
Odluku u skladu sa svojom nadležnosti i kazniti svako
ponašanje protivno ovoj Odluci. U tu svrhu, komunalni
redar može osim kazne izreći i usmeno upozorenje.

VII. KAZNENE ODREDBE:

Članak 26.

(1) Za postupanje protivno odredbama ove Odluke
kaznit će se iznosom od 2.000,00 kuna:

1. posjednik životinje, ako postupi suprotno odredbama
članka 3. stavci 1. i 2.,

2. posjednik životinje ili druga fizička osoba, za prekršaje
iz članka 3. stavak 3.,

3. posjednik životinje, ako kućnog ljubimaca drži na
način da se ometa mir sustanara ili na drugi način krši
dogovoreni kućni red stambene zgrade i stanara okolnih
nekretnina (članak 4. stavak 2.),

4. posjednik životinje, ako psa, kojega drži u stanu ili
kući bez okućnice, ne izvodi svakodnevno van, radi obav-
ljanja nužde i zadovoljenja ostalih dnevnih fizičkih aktivno-
sti. (članak 4. stavak 3.),

5. posjednik životinje, ako se pas zateče na javnoj
površini suprotno odredbama članka 7. ove odluke,

6. posjednik životinje, ako uvodi psa u prostore i prosto-
rije javne namjene bez dopuštenja vlasnika odnosno koris-
nika prostora (članak 8.),

7. posjednik životinje, ako se pas zateče na površinama
iz članka 9. stavak 1.,

8. posjednik životinje, ako psa dovede i drži, te kupa psa
na plažama suprotno odredbi članka 9. stavak 2.,

9. posjednik životinje, ako pri izvod̄̄enju psa na javnu
površinu ne nosi pribor za čišćenje i ne očistiti javnu
površinu koju njegov kućni ljubimac onečisti (članak 10.),

10. posjednik životinje, ako na ulazu u prostor u kome se
nalazi opasan pas nije vidljivo istaknuto upozorenje:
»OPASAN PAS« (članak 13. stavak 3.),
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11. fizička osoba, koja hrani životinje i/ili ostavlja hranu
za životinje na javnim površinama (članak 18. stavak 8.),

12. pravna osoba, fizička osoba obrtnik i osoba koja
obavlja drugu samostalnu djelatnost, te fizička osoba,
koja koristi životinje u komercijalne svrhe, protivno odred-
bama članka 24.,

13. pravna osoba, fizička osoba obrtnik i osoba koja
obavlja drugu samostalnu djelatnost, te fizička osoba, ako
prodaje kućne ljubimce na javnim površinama, sajmovima,
tržnicama i svim drugim prostorima protivno odredbama
članka 25.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 27.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župa-
nije.

Klasa: 021-05/19-01/3
Ur. broj: 2142-03-01/1-19-8
Baška, 24. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA

Predsjednica
Tanja Grlj, v. r.

PRILOG 1.

A. Minimalna površina ograd̄̄enih prostora za pse

MASA PASA MINIMALNA POVRŠINA
m2

MINIMALNA VISINA
(natkriveni, m)

MINIMALNA ŠIRINA
(m)

do 24 kg 4,0 1,2 2,0

25-28 kg 6,0 1,5 2,0

29-32 kg 8,0 1,8 2,0

od 32 kg i više 8,5 1,8 2,0

B. Minimalna površina ograd̄̄enih prostora m2 u kojim boravi veći broj pasa

Broj pasa u prostoru Min. površina - psi težine
do 16 kg

Min. površina - psi težine
od 17 do 28 kg

Min. površina - psi teži
od 28 kg

2 6 7 8

3 8,0 12 15

4 12,0 15 20

5 14,0 18 24

6 16,0 20 27

7 17,5 22 29

8 19,5 24 32

9 21 26 35

10 23 28 37

U slučaju da je u ograd̄̄enom prostoru veći broj pasa različitih masa, veličina može biti manja za 15% od propisane uzevši
da je veličina vezana uz životinju najveće mase.

C. Veličina pseće kućice (širina x dubina x visina) u cm

Veličina psa - visina pleća u cm Veličina kućice

do 55 cm 80 x 60 x 55

od 56 do 65 cm 120 x 90 x 70

od 65 cm i više 150 x 120 x 85
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PRILOG 2.

POPIS OPASNIH I POTECIJALNO OPASNIH
ŽIVOTINJSKIH VRSTA

1. SISAVCI (Mammalia)
1. 1. OPOSUMI (Didelphiomorphia)
- sjevernoamerički oposum (Didelphis virginiana)
1. 2. ZVJEROLIKI TOBOLČARI (Dasyuromorphia)
- porodica: tobolčarske mačake (Dasyuridae)
1. 3. DVOSJEKUTIĆNJACI (Diprotodontia)
- veliki crveni klokan (Macropus rufus)
- istočni sivi klokan (Macropus giganteus)
- zapadni sivi klokan (Macropus fuliginosus)
- Macropus robustus
1. 4. KREZUBICE (Xenarthra)
- porodica: ljenivci (Bradypodidae)
- porodica: mravojedi (Myrmecophagidae)
1. 5. MAJMUNI (Primates)
- potporodica: majmuni urlikavci (Alouattinae)
- potporodica: majmuni hvataši i vunasti majmuni (Ate-

linae)
- rod: kapucini (Cebidae)
- porodica: psoglavi majmuni (Cercopithecidae)
- porodica: giboni (Hylobatidae)
- porodica: čovjekoliki majmuni (Hominidae ili Pongi-

dae)
1. 6. ZVIJERI (Carnivora)
- porodica: psi (Canidae) - izuzev domaćeg psa
- porodica: mačke (Felidae) - ne uključuje domaću

mačku
- gepard (Acinonyx jubatus)
- pustinjski ris (Caracal caracal)
- serval (Leptailurus serval)
- rod: risevi (Lynx)
- zlatna mačka (Profelis aurata)
- puma (Puma concolor)
- oblačasti leopard (Neofelis nebulosa)
- rod: Panthera
- snježni leopard (Uncia uncia)
- porodica: hijene (Hyaenidae)
- porodica: kune (Mustelidae)
- medojed (Mellivora capensis)
- potporodica: smrdljivci (Mephitinae)
- žderonja ili divovska kuna (Gulo gulo)
- porodica: rakuni (Procyonidae)
- porodica: medvjedi (Ursidae)
1. 7. SLONOVI (Proboscidea)
- sve vrste
1. 8. NEPARNOPRSTAŠI (Perissodactyla)
- sve vrste osim domaćih konja, domaćih magaraca i nji-

hovih križanaca
1.9. PARNOPRSTAŠI (Artiodactyla)
- porodica: svinje (Suidae) - osim patuljastih pasmina svi-

nje
- porodica: pekariji (Tayassuidae)
- porodica: vodenkonji (Hippopotamidae)
- porodica: deve (Camelidae)
- porodica: žirafe (Giraffidae)
- porodica: jeleni (Cervidae)
- porodica: šupljorošci (Bovidae) - izuzev domaćih

ovaca, domaćih koza i domaćih goveda)
2. PTICE (Aves)
2. 1. STRUTHIONIFORMES
- noj (Struthio camelus)

- emu (Dromaius novaehollandiae)
- rod: nandui (Rhea)
- rod: kazuari (Casuarius)
2. 2. RODARICE (Ciconiiformes)
- divovska čaplja (Ardea goliath)
- rod: Ephippiorhynchus
- rod: marabui (Leptoptilos)
2. 3. ŽDRALOVKE (Gruiformes)
- sve vrste
2. 4. SOKOLOVKE ili GRABLJIVICE (Falconiformes)
- porodica: Cathartidae
- porodica: kostoberine (Pandionidae)
- porodica: orlovi i jastrebovi (Accipitridae) - izuzev tre-

niranih ptica koje se koriste za sokolarenje
2. 5. SOVE (Strigiformes)
- rod: ušare (Bubo)
- rod: Ketupa
- snježna sova (Nyctea scandiaca)
- rod: Scotopelia
- rod: Strix
- rod: Ninox
2. 6. SMRDOVRANE (Coraciiformes)
- rod: pozemni kljunorošci (Bucorvus)
3. GMAZOVI (Reptilia)
3. 1. TUATARE ili PILASTI PREMOSNICI (Rhync-

hocephalia)
- sve vrste
3. 2. KROKODILI (Crocodylia)
- sve vrste
3. 3. KORNJAČE (Chelonia ili Testudines)
- papagajska kornjača (Macrochelys ili Macroclemmys

temmincki)
- nasrtljiva kornjača (Chelydra serpentina)
3. 4. LJUSKAVCI (Squamata)
- zmije (Serpentes ili Ophidia)
- porodica: boe i pitoni (Boidae) - sve vrste koje mogu

narasti dulje od 1,5 m
- porodica: guževi (Colubridae) - samo otrovne vrste
- porodica: otrovni guževi ili guje (Elapidae)
- porodica: ljutice (Viperidae)
- porodica: morske zmije (Hydrophiidae)
- porodica: jamičarke (Crotalidae)
- gušteri (Sauria ili Lacertilia)
- porodica: otrovni bradavičari (Helodermatidae)
- porodica: varani (Varanidae) - samo vrste koje mogu

narasti duže od 100 cm
4. VODOZEMCI (Amphibia)
4. 1. REPAŠI (Urodela ili Caudata)
- porodica: divovski daždevnjaci (Cryptobranchidae)
4. 2. ŽABE I GUBAVICE (Anura)
- porodica: otrovne žabe (Dendrobatidae)
- afrička bikovska žaba (Pyxicephalus adspersus)
- porodica: gubavice (Bufonidae), divovska gubavica

(Bufo marinus)
5. BESKRALJEŠNJACI
5.1. MEKUŠCI (Mollusca)
- plavoprstenasta hobotnica (Hapalochlaena maculosa)
5.2. KUKCI (Insecta)
- sve vrste mrava i termita
5.3. STONOGE (Chilopoda)
- porodica: Scolopendridae
5.4. PAUČNJACI (Arachnida)
- sve otrovne vrste
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17.
Temeljem članka 5. stavak 1. Zakona o sigurnosti pro-

meta na cestama (»Narodne novine« br. 67/08, 48/10, 74/
11, 80/13, 158/13, 92/14, 64/15, 108/17), te članaka 13. i
29. Statuta Općine Baška (»Službene novine« Primorsko-
goranske županije br. 12/13, 31/15, 27/17, 04/18), Općinsko
vijeće Općine Baška, na sjednici održanoj 24. travnja 2019.
godine, donijelo je

ODLUKU
o izmjeni i dopuni Odluke o ured̄̄enju prometa

na području Općine Baška

Članak 1.
U Odluci o ured̄̄enju prometa na području Općine Baška

(»Službene novine« Primorsko-goranske županije br. 16/
11, 08/12, 11/12, 24/15), u članku 25. stavak 1. točka 1. mije-
nja se i glasi:

»1. naselje Baška:
1.1. parkiralište »Gruh«,
1.2. parkiralište »suha marina«,
1.3. proširenje Zaobilaznice, dio k.č. br. 4111 k.o. Baška

- nova,
1.4. predio naselja Zarok, uz Velu plažu, asfaltirani dio

prema pročistaču,
1.5. lijevo od mosta za naselje Zarok, uz Velu riku u

pravcu Aqua-guna,
1.6. poslije mosta za naselje Zarok, s lijeve strane uz CS,
1.7. Ulica Prilaz kupalištu:
. lijeva strana, od T.S. Zablaće do Ulice Emila Geis-

tlicha,
. desna strana, uz nogometno igralište, od T.S. Zablaće

do Ulice Emila Geistlicha,
1.8. Ulica Emila Geistlicha, desna strana:
. uz nogometno igralište, od križanja iste ulice s Ulicom

Prilaz kupalištu do Ulice Put Zablaća,
. ispred Celjskog odmarališta,
1.9. Frankopanska ulica, lijeva strana, uz hotel »Corint-

hia II«,
1.10. parkiralište kod Doma kulture,
1.11. parkiralište kod stare pošte,
1.12. Ulica Zdenke Čermakove, lijeva strana, u pravcu

od kućnog broja 22 prema kućnom broju 2.
Na svim javno-prometnim površinama iz točke 1. može

se organizirati naplata i kontrola naplate parkiranja.
U Ulici kralja Zvonimira, desna strana, od Ulice Prilaz

kupalištu do stepeništa za Ulicu Emila Geistlicha, odred̄̄uje
se vremenski ograničeno parkiranje u trajanju od najviše
30 minuta, a nadzor pridržavanja ograničenja obavlja pro-
metni redar i pripadnici prometne jedinice mladeži.«

Članak 2.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka

o uvjetima i načinu parkiranja, organizaciji, ured̄̄enju i
načinu naplate javnih parkirališta, te blokiranju, deblokira-
nju, premještanju i čuvanju vozila na području mjesta
Baška (»Službene novine« Primorsko-goranske županije
br. 15/12, 12/13, 11/14, 17/14, 24/15).

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave

u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/19-01/3
Ur. broj: 2142-03-01/1-19-9
Baška, 24. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA
Predsjednica

Tanja Grlj, v. r.

18.
Temeljem članka 30. stavak 2. Zakona o komunalnom

gospodarstvu (»Narodne novine« 68/18, 110/18), članka
10. stavak 2. Odluke o komunalnim djelatnostima na pod-
ručju Općine Baška (»Službene novine« Primorsko-goran-
ske županije br. 37/18) i članka 29. Statuta Općine Baška
(»Službene novine« Primorsko-goranske županije br. 12/
13, 31/15, 27/17, 04/18), Općinsko vijeće Općine Baška,
na sjednici održanoj 24. travnja godine, donijelo je

ODLUKU
o davanju prethodne suglasnosti na opće uvjete

isporuke komunalne usluge parkiranja na
ured̄̄enim javnim površinama

Članak 1.
Daje se prethodna suglasnost na Opće uvjete isporuke

komunalne usluge parkiranja na ured̄̄enim javnim površi-
nama, koje je utvrdila Uprava TRGOVAČKOG DRU-
ŠTVA BAŠKA d.o.o. iz Baške, dana 8. travnja 2019. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će

se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-05/19-01/3
Ur. broj: 2142-03-01/1-19-10
Baška, 24. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA
Predsjednica

Tanja Grlj, v. r.

19.
Temeljem članka 17. Zakona o ublažavanju i uklanjanju

posljedica prirodnih nepogoda (»Narodne novine« broj 16/
19) i članka 29. Statuta Općine Baška (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 12/13, 31/15, 27/17, 04/
18), Općinsko vijeće Općine Baška, na sjednici održanoj
24. travnja 2019. godine, donijelo je

O D L U K U

I.
Donosi se Plan djelovanja u području prirodnih nepo-

goda Općine Baška.
Plan djelovanja u području prirodnih nepogoda Općine

Baška, broj RN/2019/0023 izrad̄̄ivača DLS d.o.o. Rijeka,
sastavni je dio ove Odluke.

II.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave

u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/19-01/3
Ur. broj: 2142-03-01/1-19-11
Baška, 24. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA
Predsjednica

Tanja Grlj, v. r.
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Ovaj dokument u cijelom svom sadržaju predstavlja vlasništvo Općine Baška, te je zabranjeno kopiranje, 
umnožavanje ili pak objavljivanje u bilo kojem obliku osim zakonski propisanog bez prethodne pismene suglasnosti 

odgovorne osobe Općine Baška. 
 

Zabranjeno je umnožavanje ovog dokumenta ili njegovog dijela u bilo kojem obliku i 
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Pojmovi – pojašnjenja 

JEDINSTVENE CIJENE su cijene koje donosi, objavljuje i unosi u Registar šteta Državno 
povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda na prijedlog nadležnih ministarstva 

(Zakon o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda „Narodne novine“ br. 16/19). 

KATASTROFA je stanje izazvano prirodnim i/ili tehničko-tehnološkim događajem koji opsegom, 
intenzitetom i neočekivanošću ugrožava zdravlje i živote većeg broja ljudi, imovinu veće 
vrijednosti i okoliš, a čiji nastanak nije moguće spriječiti ili posljedice otkloniti djelovanjem svih 
operativnih snaga sustava civilne zaštite područne (regionalne) samouprave na čijem je 
području događaj nastao te posljedice nastale terorizmom i ratnim djelovanjem (Zakon o 

sustavu civilne zaštite „Narodne novine“ br. 82/15, 118/18). 

OŠTEĆENIK je fizička ili pravna osoba na čijoj je imovini utvrđena šteta od prirodnih nepogoda 
sukladno kriterijima iz Zakona o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda 

(„Narodne novine“ br. 16/19). 

PRIRODNOM NEPOGODOM smatraju se iznenadne okolnosti uzrokovane nepovoljnim 

vremenskim prilikama, seizmičkim uzrocima i drugim prirodnim uzrocima koje prekidaju 
normalno odvijanje života, uzrokuju žrtve, štetu na imovini i/ili njezin gubitak te štetu na javnoj 
infrastrukturi i/ili u okolišu (Zakon o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda 
„Narodne novine“ br. 16/19). 

REGISTAR ŠTETA je digitalna baza podataka svih šteta nastalih zbog prirodnih nepogoda na 
području Republike Hrvatske (Zakon o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda 

„Narodne novine“ br. 16/19). 

VELIKA NESREĆA je događaj koji je prouzročen iznenadnim djelovanjem prirodnih sila, 
tehničko-tehnoloških ili drugih čimbenika s posljedicom ugrožavanja zdravlja i života građana, 
materijalnih i kulturnih dobara i okoliša na mjestu nastanka događaja ili širem području, čije se 
posljedice ne mogu sanirati samo djelovanjem žurnih službi na području njezina nastanka 

(Zakon o sustavu civilne zaštite „Narodne novine“ br. 82/15, 118/18). 

ŽURNA POMOĆ je pomoć koja se dodjeljuje u slučajevima u kojima su posljedice na imovini 
stanovništva, pravnih osoba i javnoj infrastrukturi uzrokovane prirodnom nepogodom i/ili 
katastrofom takve da prijete ugrozom zdravlja i života stanovništva na područjima zahvaćenim 
prirodnom nepogodom (Zakon o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda 
„Narodne novine“ br. 16/19). 
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1 UVODNO OBRAZLOŽENJE 

U širem smislu značenja pojma, elementarne nepogode smatraju se ekstremni vremenski 

uvjeti, prvenstveno suše, tuče, toplinski valovi, olujna i orkanska nevremena i jaki vjetar, 

snježne oborine i druge vremenske pojave kategoriziraju se izvanrednim događajima kada 
snagom, intenzitetom, posljedicama i silinom pojavnosti značajno nadilaze prosječne 
vrijednosti. Ove pojave su sve učestalije i jačeg intenziteta, nastaju uglavnom kao rezultat 
globalnih klimatskih promjena, a na području Republike Hrvatske, statistički gledano, uzrokom 
su velikih šteta, većinom na materijalnim dobrima i okolišu. 

Prethodno navedeni prirodni uzroci, iz razloga što uobičajeno rijetko izazivaju ljudske žrtve, ne 
predstavljaju prioritetni interes sustava civilne zaštite iako izazivaju značajne poremećaje 
uobičajenog načina života zahvaćenog stanovništva i određenih kategorija stanovništva (npr. 
poljoprivrednika).  

Izvanredni događaji ove vrste su kompleksni po uzrocima nastajanja, ali i zahtjevni po visini 
šteta koje izazivaju, mada se formalno pravno gledano, najčešće ne mogu svrstati u kategoriju 
događaja koje Vlada Republike Hrvatske može proglasiti katastrofom ili velikom nesrećom.  

Izvanredni događaji ove vrste u najvećoj mjeri lokalnog su obuhvata, odnosno zahvaćaju 
uglavnom uža područja. To je i razlogom što su uglavnom od operativnog do taktičkog značaja 
civilne zaštite te samo rijetko zahtijevaju uključivanje strategijske razine sustava civilne zaštite, 

osobito tijekom trajanja izvanrednog događaja kada reagiraju operativne snage zaštite i 
spašavanja. Strategijska razina sustava zaštite i spašavanja se na operativnim i taktičkim 
razinama sustava uglavnom uključuje u obnovi nakon izvanrednog događaja, i to pružanjem 
financijske pomoći kada štete nadilaze financijske mogućnosti lokalnih zajednica i 
stanovništva. 

Važećim Zakonom o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda („Narodne 
novine“ br. 16/19) regulira se planiranje sustava reagiranja u izvanrednim događajima 
uzrokovanim prirodnim nepogodama na regionalnoj i lokalnoj razini. Uz utvrđivanje načina 
pravovremenog poduzimanja preventivnih mjera, poseban se naglasak pritom usmjerava se 

ublažavanje i djelomično uklanjanje posljedica prirodne nepogode.  
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2 OPĆE ODREDBE 

Stupanjem na snagu Zakona o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda 

(„Narodne novine“ br. 16/19), sve jedinice lokalne samouprave, dužne su izraditi Plan 
djelovanja u području prirodnih nepogoda.  

Prirodnom nepogodom, u smislu Zakona o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih 
nepogoda („Narodne novine“ br. 16/19), smatraju se iznenadne okolnosti uzrokovane 
nepovoljnim vremenskim prilikama, seizmičkim uzrocima i drugim prirodnim uzrocima koje 
prekidaju normalno odvijanje života, uzrokuju žrtve, štetu na imovini i/ili njezin gubitak te štetu 
na javnoj infrastrukturi i/ili u okolišu.  

Prirodnom nepogodom smatraju se: potres, olujni i orkanski vjetar, požar, poplava, suša, tuča, 
kiša koja se smrzava u dodiru s podlogom, mraz, izvanredno velika visina snijega, snježni 
nanos i lavina, nagomilavanje leda na vodotocima, klizanje, tečenje, odronjavanje i prevrtanje 
zemljišta, te druge pojave takva opsega koje, ovisno o mjesnim prilikama, uzrokuju bitne 

poremećaje u životu ljudi na određenom području. 

Svrha samog Plana djelovanja u području prirodnih nepogoda općine Baška je određenje 
postupanja nadležnih tijela, te određivanje mjera i postupanja djelomične sanacije šteta od 
prirodnih nepogoda koje su navedene Zakonom o ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih 
nepogoda („Narodne novine“ br. 16/19).  

Nositelji provedbe mjera iz Plana djelovanja u području prirodnih nepogoda jesu: 

- Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda općine Baška i,  

- Načelnik općine Baška i 

- Jedinstveni upravni odjel općine Baška . 
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3 MJERE ZAŠTITE ZA VRIJEME TRAJANJA EKSTREMNIH PRIRODNIH UVJETA 

Određenim izvanrednim događajima uzrokovanih ekstremnim vremenskim uvjetima može se, 
po pitanju posljedica, upravljati planiranjem i provođenjem odgovarajućih preventivnih mjera, 
organizacijskih modula i pravovremenih priprema, uključujući informiranje pojedinaca i lokalnih 
zajednica. Ovisno o specifičnostima svakog pojedinog događaja, relativno se uspješno i s 
ulaganjima prihvatljivim ekonomskoj moći i interesima lokalnih zajednica, unutar posebno 
razrađenih i implementiranih uvjeta, mogu kontrolirati posljedice događaja ove vrste. 

Sukladno Zakonu o sustavu civilne zaštite („Narodne novine“ br. 82/15, 118/18), jedinice 

lokalne samouprave svojim planovima djelovanja civilne zaštite planiraju operativno 

postupanje u izvanrednim događajima uzrokovanih ekstremnim vremenskim uvjetima, 
provode pripreme, planiraju sredstva i ostvaruju sve potrebne pretpostavke za učinkovito 
reagiranje. 
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PLAN DJELOVANJA U PODRUČJU PRIRODNIH NEPOGODA 

 

OPĆINA BAŠKA 

d.o.o. HR-51000 Rijeka, Spinčićeva 2, Tel: +385 51 633 400, Fax: +385 51 633 013 Email: info@dls.hr, info.ozo@dls.hr 

 8 od 21 

4 MJERE U SLUČAJU NASTAJANJA PRIRODNE NEPOGODE 

Opće mjere za ublažavanje i uklanjanje izravnih posljedica prirodnih nepogoda jesu: 

- procjena štete i posljedica, 

- sanacija područja zahvaćenog nepogodom, 

- prikupljanje i raspodjela pomoći stradalom i ugroženom stanovništvu, 

- provedba zdravstvenih i higijensko-epidemioloških mjera, 

- provedba veterinarskih mjera, 

- organizacija prometa i komunalnih usluga, radi žurne normalizacije života. 

Ove mjere provode se organizirano na državnoj, regionalnoj i lokalnoj razini sukladno pravima 

i obvezama sudionika. U cilju pravovremenog i učinkovitoga ublažavanje i uklanjanje izravnih 
posljedica i procjena štete od ekstremnih prirodnih uvjeta u pravilu se obavlja odmah ili u 
najkraćem roku. 

 

4.1 PROVEDBA MJERA UBLAŽAVANJE I UKLANJANJE IZRAVNIH POSLJEDICA PRIRODNIH 

NEPOGODA NA RAZINI JEDINICE LOKALNE SAMOUPRAVE 

4.1.1 PRELIMINARNA PROCJENA ŠTETA OD EKSTREMNIH PRIRODNIH UVJETA – OBVEZE 

JEDINICE LOKALNE SAMOUPRAVE 

Republika Hrvatska, županije, gradovi i općine svaka za svoje područje procjenjuju visinu štete 
od ekstremnih prirodnih uvjeta. 

Po nastanku štete od ekstremnih prirodnih uvjeta, Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda općine Baška provodi preliminarnu procjenu šteta od ekstremnih prirodnih uvjeta.  

Procjena štete obuhvaća vrste i opseg štete u vrijednosnim i naturalnim pokazateljima, prema 
području, imovini, djelatnostima, vremenu i uzrocima njezina nastanka te korisnicima i 
vlasnicima imovine. 

Najmanja jedinica procjene za fizičke osobe je domaćinstvo, a za pravne osobe šteta cjelovite 
pravne osobe. 

Za građevine najmanja jedinica procjene šteta jedna je konstrukcijska cjelina (npr. zgrada) 

neovisno o broju stanova, vlasnika, korisnika i domaćinstava. 

Troškovi vezani za procjenu štete od ekstremnih prirodnih uvjeta iskazuju se u teritorijalnoj 

jedinici u kojoj su nastali. 

Troškovi obuhvaćaju sve izdatke za privremene mjere obrane, za spašavanje i zbrinjavanje 
stanovništva, stoke i drugih dobara za trajanja ili neposredno nakon nastanka ekstremnih 

prirodnih uvjeta, ili drugog uzroka koji je izazvao neposrednu (direktnu) štetu. 

Uvjet za procjenu štete ne mora biti proglašenje prirodne nepogode. 
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Prvo priopćenje o šteti od ekstremnih prirodnih uvjeta podnosi Povjerenstvo za procjenu šteta 
od prirodnih nepogoda općine Baška Državnom povjerenstvu za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda. Rok za podnošenje priopćenja je osam (8) dana od nastanka štete. 

Na temelju prvog priopćenja, Državno povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda 

prosuđuje potrebu žurnog postupka i nužnost odobravanja novčane i druge pomoći, uzimajući 
u obzir i mišljenje nadležnog ministarstva, kako je opisano poglavljem 4.5 ovog Plana. 

Ako posljedice štete ne zahtijevaju žurni postupak i odobrenje žurne pomoći, šteta se 
procjenjuje u redovitom postupku dodjele sredstava pomoći za ublažavanje i djelomično 
uklanjanje posljedica prirodnih nepogoda. 

 

Izvješće o pričinjenoj šteti dostavlja se Državnom povjerenstvu za procjenu šteta od 
prirodnih nepogoda, kao i Povjerenstvu za procjenu šteta od prirodnih nepogoda 

Primorsko - goranske županije, iako nije proglašena prirodna nepogoda. 

 

Prvo priopćenje sadrži podatke o vrsti nepogode, o veličini zahvaćenog područja, o oštećenoj 
imovini, posljedicama za stanovništvo i gospodarstvo i prvu orijentacijsku procjenu štete s 
novčanim i količinskim pokazateljima, te potrebi žurnog postupka i pomoći za ublažavanje 

posljedica nepogode. 
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Tablica 1: Mjere, rokovi i nositelji mjera u slučaju nastajanja prirodne nepogode na području 
općine Baška 

MJERA ROK NOSITELJ 

PRIKUPLJANJE PODATAKA O 

NASTAJANJU OPASNOSTI 

u trajanju ekstremnih 

vremenskih uvjeta 

Povjerenstvo za procjenu šteta od 
prirodnih nepogoda općine Baška 

Jedinstveni upravni odjel općine 
Baška 

Načelnik općine Baška 

PRELIMINARNA PROCJENA ŠTETE 
sedam (7) dana od nastanka 

nepogode 

Povjerenstvo za procjenu šteta od 

prirodnih nepogoda općine Baška 

DOSTAVA PRVOG PRIOPĆENJA O 
ŠTETI DRŽAVNOM I ŽUPANIJSKOM 

POVJERENSTVU 

osam (8) dana od nastanka 

nepogode 

Povjerenstvo za procjenu šteta od 
prirodnih nepogoda općine Baška 

 

 

4.2 PROVEDBA MJERA UBLAŽAVANJE I UKLANJANJE IZRAVNIH POSLJEDICA PRIRODNIH 

NEPOGODA NA RAZINI JEDINICE LOKALNE SAMOUPRAVE 

4.2.1 PROGLAŠENJE PRIRODNE NEPOGODE 

Donošenje Odluke o proglašenju prirodne nepogode 

Odluku o proglašenju prirodne nepogode za jedinice lokalne samouprave na području 

Primorsko - goranske županije donosi Župan na prijedlog Načelnika općine Baška. 

Prirodna nepogoda proglašava se ako je vrijednost ukupne izravne štete najmanje 20% 

vrijednosti izvornih prihoda jedinice lokalne samouprave za prethodnu godinu ili ako je prirod 

(rod) umanjen najmanje 30% prethodnog trogodišnjeg prosjeka na području jedinice lokalne 
samouprave ili ako je nepogoda umanjila vrijednost imovine na području jedinice lokalne 
samouprave najmanje 30%.  

 

Prikupljanje prijava o šteti u jedinicu lokalne samouprave gdje je šteta nastala 

Na zahtjev Povjerenstva za procjenu štete od prirodnih nepogoda općine Baška, Jedinstveni 

upravni odjel općine Baška putem javnog poziva, a po proglašenju prirodne nepogode za 
područje općine Baška, obavještava oštećenike, fizičke ili pravne osobe na čijoj je imovini 
utvrđena šteta od prirodnih nepogoda da prijave štetu na imovini Povjerenstvu za procjenu 

šteta od prirodnih nepogoda općine Baška u pisanom obliku, na propisanom obrascu. 

Javni se poziv objavljuje na oglasnoj ploči i web stranicama općine Baška. Javni poziv sadrži 
osobito: 

- datum donošenja Odluke o proglašenju prirodne nepogode, 

- rokove i način dostave obrazaca prijave štete od prirodne nepogode. 
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Obrada podataka o šteti u jedinicu lokalne samouprave gdje je šteta nastala 

Po završetku roka od osam (8), iznimno dvanaest (12) dana, Povjerenstvo za procjenu šteta 
od prirodnih nepogoda općine Baška utvrđuje i provjerava visinu štete od prirodne nepogode 
za područje općine Baška i temeljem dostavljenih obrazaca prijave štete od prirodne nepogode 
od strane oštećenika. 

 

Prva prijava štete u Registar šteta 

Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda općine Baška dužno je unijeti prve 

procijenjene štete u Registar šteta. 

Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda općine Baška unosi sve zaprimljene 

prve procjene štete u Registar šteta najkasnije u roku od petnaest (15) dana od dana 

donošenja Odluke o proglašenju prirodne nepogode. 

Iznimno, rok za unos podataka u Registar šteta od strane Povjerenstva za procjenu šteta od 
prirodnih nepogoda općine Baška može se, u slučaju postojanja objektivnih razloga na koje 
oštećenik nije mogao utjecati, produljiti za osam dana (8) dana. 

 

Prijava prve procjene štete sadržava: 

1. datum donošenja Odluke o proglašenju prirodne nepogode i njezin broj, 

2. podatke o vrsti prirodne nepogode, 

3. podatke o trajanju prirodne nepogode, 

4. podatke o području zahvaćenom prirodnom nepogodom, 

5. podatke o vrsti, opisu te vrijednosti oštećene imovine, 

6. podatke o ukupnom iznosu prijavljene štete iz članaka te 

7. podatke i informacije o potrebi žurnog djelovanja i dodjeli pomoći za sanaciju i djelomično 
uklanjanje posljedica prirodne nepogode. 
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Tablica 2: Mjere, rokovi i nositelji mjera po proglašenju prirodne nepogode na području općine 
Baška 

MJERA ROK NOSITELJ 

DOSTAVA PRIJEDLOGA O 

PROGLAŠENJU PRIRODNE NEPOGODE 

NA PODRUČJU OPĆINE BAŠKA 

osam (8) dana od 

nastanka nepogode 
Načelnik općine Baška 

OBJAVA JAVNOG POZIVA ZA DOSTAVOM 

OBRAZACA PRIJAVE ŠTETE OD 

PRIRODNE NEPOGODE NA PODRUČJU 
OPĆINE BAŠKA 

po objavi Odluke o 

proglašenju prirodne 
nepogode 

Jedinstveni upravni odjel 

općine Baška 

PRIKUPLJANJE PODATAKA O ŠTETI NA 

PODRUČJU OPĆINE BAŠKA I TEMELJEM 

OBRAZACA PRIJAVE ŠTETE OD 

PRIRODNE NEPOGODE 

osam (8) dana od 

dana proglašenja 
Odluke o proglašenju 

prirodne nepogode 

Povjerenstvo za procjenu 

šteta od prirodnih nepogoda 
općine Baška 

PREMA POTREBI, DOSTAVA ZAHTJEVA 

ZA PRODULJENJEM ROKA ZA PRVU 

PRIJAVU ŠTETE U REGISTAR ŠTETA 
POVJERENSTVU ZA PROCJENU ŠTETA 

OD PRIRODNIH NEPOGODA PRIMORSKO-

GORANSKE ŽUPANIJE 

osam (8) dana od 

dana proglašenja 
Odluke o proglašenju 

prirodne nepogode 

Povjerenstvo za procjenu 

šteta od prirodnih nepogoda 
općine Baška 

PRVA PRIJAVA U REGISTAR ŠTETA 

petnaest (15), iznimno 

dvadeset i tri (23) 

dana od dana 

proglašenja Odluke o 

proglašenju prirodne 
nepogode 

Povjerenstvo za procjenu 

šteta od prirodnih nepogoda 
općine Baška 
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4.3 PROVEDBA MJERA UBLAŽAVANJE I UKLANJANJE IZRAVNIH POSLJEDICA PRIRODNIH 

NEPOGODA – MEĐUSEKTORSKE MJERE 

Konačna prijava štete u Registar šteta 

Konačna procjena štete predstavlja procijenjenu vrijednost nastale štete uzrokovane 
prirodnom nepogodom na imovini oštećenika izražene u novčanoj vrijednosti na temelju prijave 
i procjene štete. 

Konačnu procjenu štete utvrđuje Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda općine 

Baška  po izvršenom uvidu u nastalu štetu temeljem prijave oštećenika. Tijekom procjene i 
utvrđivanja konačne procjene štete od prirodnih nepogoda posebno se utvrđuju: 

– stradanja stanovništva, 

– opseg štete na imovini, 

– opseg štete koja je nastala zbog prekida proizvodnje, prekida rada ili poremećaja u 
neproizvodnim djelatnostima ili umanjenog prinosa u poljoprivredi, šumarstvu ili ribarstvu, 

– iznos troškova za ublažavanje i djelomično uklanjanje izravnih posljedica prirodnih 
nepogoda, 

– opseg osiguranja imovine i života kod osiguravatelja te 

– vlastite mogućnosti oštećenika glede uklanjanja posljedica štete. 

 

Konačnu procjenu štete po svakom pojedinom oštećeniku Povjerenstvo za procjenu šteta od 
prirodnih nepogoda općine Baška prijavljuje Povjerenstvu za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda Primorsko - goranske županije u roku od pedeset (50) dana od dana donošenja 
Odluke o proglašenju prirodne nepogode putem Registra šteta. 

Iznimno, ako se šteta na dugotrajnim nasadima utvrdi nakon isteka roka za prijavu konačne 
procjene oštećenik ima pravo zatražiti nadopunu prikaza štete najkasnije četiri (4) mjeseca 

nakon isteka roka za prijavu štete. 

 

Temeljem Naputka Državnog povjerenstva Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda općine Baška dužno je obaviti i provjeru podataka odnosno kontrolu kod prijavitelja 
od najmanje 5% zaprimljenih prijava slučajnim odabirom. 

 

Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda Primorsko - goranske županije 
prijavljene konačne procjene štete dostavlja Državnom povjerenstvu i nadležnim 
ministarstvima u roku od šezdeset (60) dana od dana donošenja Odluke o proglašenju prirodne 

nepogode putem Registar šteta. 
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Pri konačnoj procjeni štete procjenjuje se vrijednost imovine prema jedinstvenim cijenama, 
važećim tržišnim cijenama ili drugim pokazateljima primjenjivim za pojedinu vrstu imovine 
oštećene zbog prirodne nepogode. 

Državno povjerenstvo priznaje samo vrijednosni iznos prijavljene štete koja je potvrđena 
(verificirana) od strane matičnog ministarstva, odnosno znanstvene ili stručne institucije koju 
odredi Državno povjerenstvo (npr. u slučaju potresa). 

Državno povjerenstvo može odlučiti o primjeni različitih cijena od već objavljenih od strane 
Državnog zavoda za statistiku za pojedina dobra, ili pojedina područja ako za to ima 
opravdanog razloga. Ako neke cijene nisu objavljene primjenjuju se prosječne maloprodajne 
tržne cijene prethodne godine, ili aktualne, za područja za koje se šteta procjenjuje, uz potvrdu 
Državnog povjerenstva. 

 

Državno povjerenstvo će voditi brigu o dostavi informacija o cijenama Povjerenstvu za 
procjenu šteta od prirodnih nepogoda Primorske - županije županije. 
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Tablica 3: Mjere, rokovi i nositelji mjera po proglašenju prirodne nepogode na području općine 
Baška – međusektorske mjere 

MJERA ROK NOSITELJ 

PROVJERA PODATAKA OBRAZACA 

PRIJAVE ŠTETE OD PRIRODNE 

NEPOGODE KOD PRIJAVITELJA OD 

NAJMANJE 5% ZAPRIMLJENIH 

PRIJAVA SLUČAJNIM ODABIROM 

do pedeset (50) dana od 

dana donošenja Odluke 
o proglašenju prirodne 

nepogode 

Povjerenstvo za procjenu 

šteta od prirodnih nepogoda 
općine Baška 

PRIJAVA KONAČNE PROCJENE ŠTETE 

U REGISTAR ŠTETA 

pedeset (50) dana od 

dana donošenja Odluke 
o proglašenju prirodne 

nepogode (iznimno četiri 
(4) mjeseca od dana 

donošenja Odluke o 
proglašenju prirodne 

nepogode) 

Povjerenstvo za procjenu 

šteta od prirodnih nepogoda 
općine Baška 

DOSTAVA KONAČNE PROCJENE 
ŠTETE U REGISTAR ŠTETA 

šezdeset (60) dana od 

dana donošenja Odluke 
o proglašenju prirodne 

nepogode (iznimno četiri 
(4) mjeseca od dana 

donošenja Odluke o 
proglašenju prirodne 

nepogode) 

Povjerenstvo za procjenu 

šteta od prirodnih nepogoda 
Primorsko - goranske 

županije 

POTVRDA KONAČNE PROCJENE 

ŠTETE 
 

Povjerenstvo za procjenu 

šteta u suradnji s 
Nadležnim ministarstvima u 

suradnji s drugim 

znanstvenim ili stručnim 

institucijama 
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4.4 RASPODJELA I DODJELA SREDSTAVA POMOĆI ZA UBLAŽAVANJE I DJELOMIČNO UKLANJANJE 

POSLJEDICA PRIRODNIH NEPOGODA 

Ako posljedice štete ne zahtijevaju žurni postupak i odobrenje žurne pomoći, šteta se 
procjenjuje u redovitom postupku. 

Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda Primorsko - goranske županije 

prijavljene konačne procjene štete dostavlja Državnom povjerenstvu i nadležnim 
ministarstvima u roku od šezdeset (60) dana od dana donošenja Odluke o proglašenju prirodne 
nepogode putem Registar šteta. 

Državno povjerenstvo pristupa provjeri i obradi podataka o konačnim procjenama šteta na 
temelju podataka iz Registra šteta i ostale dokumentacije te utvrđuje iznos pomoći za pojedinu 
vrstu štete i oštećenike tako da određuje postotak isplate novčanih sredstava u odnosu na 
iznos konačne potvrđene štete na imovini oštećenika. 

Vlada Republike Hrvatske, na prijedlog Državnog povjerenstva donosi odluku o dodjeli pomoći 
za ublažavanje i djelomično uklanjanje posljedica prirodnih nepogoda. 

 

4.5 RASPODJELA I DODJELA SREDSTAVA ŽURNE POMOĆI 

Žurna pomoć dodjeljuje se u svrhu djelomične sanacije štete od prirodnih nepogoda u tekućoj 
kalendarskoj godini za pokriće troškova sanacije šteta na javnoj infrastrukturi, troškova nabave 
opreme za saniranje posljedica prirodne nepogode, za pokriće drugih troškova koji su 
usmjereni saniranju šteta od prirodne nepogode za koje ne postoje dostatni financijski izvori 
usmjereni na sprječavanje daljnjih šteta koje mogu ugroziti gospodarsko funkcioniranje i štetno 
djelovati na život i zdravlje stanovništva te onečišćenje prirodnog okoliša i oštećenicima 
fizičkim osobama koje nisu poduzetnici, a koji su pretrpjeli štete na imovini, posebice 
ugroženim skupinama, starijima i bolesnima i ostalima kojima prijeti ugroza zdravlja i života na 
području zahvaćenom prirodnom nepogodom. 

Žurna pomoć Vlade Republike Hrvatske donosi se na temelju odluke o dodjeli žurne pomoći, 
na prijedlog Državnog, županijskog i općinskog/gradskog povjerenstva. 

Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave i Grad Zagreb mogu isplatiti žurnu 
pomoć iz raspoloživih sredstava svojih proračuna. Prijedlog dodjele žurne pomoći 
predstavničkom tijelu jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave upućuje župan ili 
gradonačelnik odnosno općinski načelnik. 

Žurna pomoć u pravilu se dodjeljuje kao predujam i ne isključuje dodjelu pomoći u postupku 
redovne dodjele sredstava pomoći za ublažavanje i djelomično uklanjanje posljedica prirodnih 
nepogoda. 
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4.6 IZVJEŠĆE O UTROŠKU SREDSTAVA ZA UBLAŽAVANJE I DJELOMIČNO UKLANJANJE 

POSLJEDICA PRIRODNIH NEPOGODA 

Povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih nepogoda općine Baška putem Registra šteta 
podnosi Povjerenstvu za procjenu šteta od prirodnih nepogoda Primorsko - goranske županije 

izvješće o utrošku sredstava za ublažavanje i djelomično uklanjanje posljedica prirodnih 

nepogoda dodijeljenih iz državnog proračuna Republike Hrvatske. 

Izvještaj o uklanjanju posljedica prirodne nepogode i utrošku sredstava pomoći Povjerenstvo 

za procjenu šteta od prirodnih nepogoda općine Baška podnosi u roku od šezdeset (60) dana 

od dana primitka pomoći. 

 

Tablica 4: Mjere, rokovi i nositelji mjera po proglašenju prirodne nepogode na području općine 
Baška 

MJERA ROK NOSITELJ 

DOSTAVA IZVJEŠĆA O UTROŠKU 
SREDSTAVA ZA UBLAŽAVANJE I 

DJELOMIČNO UKLANJANJE POSLJEDICA 

PRIRODNIH NEPOGODA 

šezdeset (60) dana 
primitka sredstava za 

ublažavanje i 
djelomično uklanjanje 
posljedica prirodnih 

nepogoda 

Povjerenstvo za procjenu 

šteta od prirodnih nepogoda 
općine Baška 
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5 PROCJENA OSIGURANJA OPREME I DRUGIH SREDSTAVA ZA ZAŠTITU I 
SPRJEČAVANJE STRADANJA IMOVINE, GOSPODARSKIH FUNKCIJA I 

STRADANJA STANOVNIŠTVA 

5.1 OSIGURANJE OPREME ZA ZAŠTITU I SPRJEČAVANJE STRADANJA IMOVINE, GOSPODARSKIH 

FUNKCIJA I STRADANJA STANOVNIŠTVA 

Općina Baška izradila je Procjenu rizika od velikih nesreća kojom su utvrđeni rizici na području 
Općine na temelju kojih će se planirati preventivne mjere, educirati stanovništvo, odnosno 
pripremati eventualni odgovor na prirodnu nepogodu, katastrofu ili veliku nesreću.  

Općina Baška svake godine unaprjeđuje sustav civilne zaštite na području Općine i to 

kontinuiranim osposobljavanje snaga civilne zaštite, educiranjem stanovništva o mogućim 
opasnostima od evidentiranih rizika, provođenjem vježbi kako bi svi sudionici civilne zaštite bili 
upoznati sa svojim aktivnostima u slučaju mogućih rizika na području Općine. Također Općina 
ulaže u snage civile zaštite, osiguravajući im financijsku pomoć pri nabavci opreme i drugih 
sredstava za zaštitu i sprječavanje stradanja imovine, gospodarskih funkcija i stradanja 
stanovništva. 

Općina Baška izradila je i Plan djelovanja sustava civilne zaštite radi utvrđivanja organizacije, 
aktiviranja i djelovanja sustava civilne zaštite, zadaća i nadležnosti, ljudskih snaga i potrebnih 
materijalno-tehničkih sredstava te mjera i postupaka za provedbu zaštite i spašavanja u 
katastrofi i velikoj nesreći.  

Iako u zadnjih 15 god. na području Općine nisu se dogodile prirodne nepogodne, analizom 
sustava civilne zaštite utvrđeno je da su raspoložive snage civilne općine Baška dostatne za 

saniranje šteta nastalih kao posljedica evidentiranih rizika prirodnih nepogoda. 

Procjena spremnosti sustava civilne zaštite provodi se na temelju procjene stanja mobilnosti 
operativnih kapaciteta sustava civilne zaštite i stanja komunikacijskih kapaciteta na temelju 
procjene stanja transportne potpore i komunikacijskih kapaciteta. Ukupna razina spremnosti 

operativnih kapaciteta procijenjena je visokom i to posebno zbog spremnosti najvažnijih 
operativnih kapaciteta od značaja za sustav civilne zaštite u cjelini.  

Analizirani kapaciteti raspolažu vlastitim prijevoznim sredstvima, operativni su kapaciteti 
visoke mobilnosti i dovoljne samodostatnosti. Uz navedeno, raspolažu sustavima radio 
komunikacija. Stanje mobilnosti operativnih kapaciteta analizirajući transportne kapacitete 
procijenjena je visokom spremnošću. Stanje komunikacijskih kapaciteta, mobilne i fiksne 
telefonije procijenjeno je visokom razinom spremnošću. 
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5.2 OSIGURANJE SREDSTAVA ZA ZAŠTITU I SPRJEČAVANJE STRADANJA IMOVINE, 

GOSPODARSKIH FUNKCIJA I STRADANJA STANOVNIŠTVA 

Sukladno članku 56. Zakona o proračunu („Narodne novine“, br. 87/08, 136/12 i 15/15) 

sredstva proračunske zalihe mogu se koristiti za nepredviđene namjene za koje u Proračunu 
nisu osigurana sredstva ili za namjene za koje se tijekom godine pokaže da nisu utvrđena 
dovoljna sredstva jer ih pri planiranju Proračuna nije bilo moguće predvidjeti, za financiranje 
rashoda nastalih pri otklanjanju prirodnih nepogoda, epidemija, ekoloških nesreća ili 
izvanrednih događaja i ostalih nepredvidivih nesreća te za druge nepredviđene rashode 

tijekom godine. Nadalje, člankom 57. istog Zakona utvrđeno je da o korištenju sredstava 
proračunske zalihe odlučuje Načelnik općine Baška. 
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6 OVLAŠTENJE 
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PLAN DJELOVANJA U PODRUČJU PRIRODNIH NEPOGODA 

 

OPĆINA BAŠKA 

d.o.o. HR-51000 Rijeka, Spinčićeva 2, Tel: +385 51 633 400, Fax: +385 51 633 013 Email: info@dls.hr, info.ozo@dls.hr 

 21 od 21 

 

 

Stranica 1488 — broj 11 Utorak, 30. travnja 2019.SLUŽBENE NOVINE



20.
Na temelju članka 52. stavak 1. Zakona o financiranju

vodnog gospodarstva (»Narodne novine« br. 153/09, 90/
11, 56/13, 154/14, 119/15, 120/16, 127/17) i članka 29. Sta-
tuta Općine Baška (»Službene novine« Primorsko-goran-
ske županije broj 12/13, 31/15, 27/17, 04/18), Općinsko
vijeće Općine Baška, na sjednici održanoj 24. travnja
2019. godine, donijelo je

ODLUKU
o izmjeni i dopuni Odluke o obračunu

i naplati naknade za razvoj

Članak 1.

U Odluci o obračunu i naplati naknade za razvoj (»Slu-
žbene novine« Primorsko-goranske županije br. 06/14, 24/
14), u članku 2. dodaje se novi stavak 2., koji glasi:

» Iznimno, ako isporučitelj vodne usluge oslobodi koris-
nika plaćanja dijela vodne usluge za količine vode iznad
200 m3 u slučajevima kvarova na internoj vodovodnoj
mreži, prouzročenih višom silom u jednom obračunskom
razdoblju, naknada za razvoj će se obračunati na osnovi
prosječne potrošnje vode u prethodne dvije godine.«

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/19-01/3
Ur. broj: 2142-03-01/1-19-12
Baška, 24. travnja 2019.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA
Predsjednica

Tanja Grlj, v. r.

21.
Temeljem odredbi Programa aktivnosti u provedbi

posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku
Hrvatsku (»Narodne novine« broj 35/19) i članka 40. Sta-
tuta Općine Baška (»Službene novine« Primorsko-goran-
ske županije broj 12/13, 31/15, 27/17, 04/18) Općinski načel-
nik Općine Baška, dana 29. travnja 2019. godine, donio je

PLAN
motrenja, čuvanja i ophodnje površina

i grad̄̄evina za koje prijeti povećana opasnost
od nastupanja i širenja požara

I.
Temeljem Procjene ugroženosti od požara i tehnoloških

eksplozija Općine Baška utvrd̄̄eno je da na području
Općine Baška nema pravnih subjekata u kojima se odvijaju
tehnološki procesi takvih karakteristika i/ili u takvom
opsegu, a da bi se isti mogli razvrstati u kategoriju pravnih
osoba s povećanom opasnosti za nastajanje i širenje

požara, ni gospodarskih zona s industrijsko proizvodnim
kapacitetima, koji povećaju stupanj ugroženosti od požara.

II.
Potreba motrenja i ophodnje površina i grad̄̄evina za

koje prijeti povećana opasnost od nastajanja požara u vri-
jeme velike opasnosti od požara utvrd̄̄uje se za sljedeće
površine i grad̄̄evine:

1. Šumska područja: Mali Treskavac, Žanac, Straževnik,
Črnac, Polova, Zarok, Storišće, Zakam, Vlazi, Sv. Ivan,
Jablanova,

2. Poljoprivredno zemljište uz Velu riku,
3. Auto kampovi: Zablaće, Bunculuka.
Svi navedeni lokaliteti u prethodnom stavku nalaze se uz

ili u neposrednoj blizini javnih prometnica, pa se ne planira
izvod̄̄enje posebnih protupožarnih putova, a, zbog rela-
tivno malih površina, nema ni potrebe za izvedbom protu-
požarnih prosjeka.

III.
Motrenje područja iz prethodne točke obavljat će s

osmatračnica djelatnici Hrvatskih šuma.
Obilazak područja iz točke II. obavljat će izvid̄̄ačko-pre-

ventivne patrole u razdoblju od 1. lipnja 2019. godine do
30. rujna 2019. godine, u skladu s protupožarnim plano-
vima.

Zadaća izvid̄̄ačko-preventivnih patrola je obavljati pro-
tupožarnu motrilačku i dojavnu službu, te poduzeti mjere
za uklanjanje potencijalnih izvora opasnosti, odnosno pra-
vovremeno otkloniti, dojaviti, te započeti gasiti mogući
požar.

Obavljanje poslova iz stavaka 2. i 3. ove točke ugovorit
će se s Vatrogasnom zajednicom.

IV.
Stalno dežurstvo, te nadzor površina i grad̄̄evina na pod-

ručju naselja Baška, Batomalj, Draga Bašćanska i Juran-
dvor u razdoblju od 1. lipnja 2019. godine do 30. rujna
2019. godine obavljat će pripadnici DVD-a Baška, koje
će se, sukladno vlastitim planovima, dodatno ekipirati obu-
čenim vatrogascima.

V.
U razdoblju visokog i vrlo visokog indeksa opasnosti za

nastajanje i širenje požara, na površinama iz točaka II.1. i
II.2. zabranjuje se svaki nekontrolirani i neovlašteni pri-
stup i boravak.

VI.
Sredstva potrebna za ostvarenje ovoga Plana (točka III.

stavak 2. i točka IV.) osigurana su u Proračunu Općine
Baška.

VII.
Ovaj Plan stupa na snagu prvog dana od dana objave u

»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 214-01/19-01/2
Ur. broj: 2142-03-02/1-19-1
Baška, 29. travnja 2019.

OPĆINA BAŠKA

Općinski načelnik
mr.sc. Toni Juranić, dipl. oec., v. r.

Utorak, 30. travnja 2019. Stranica 1489 — broj 11SLUŽBENE NOVINE
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